
Том 2 Глава 39

 

«Вот ваши деньги. Запись в книгах была стерта.» - сказал Ахилесс.

 

Торговец взял деньги и с беспомощно усмехнулся: «Это действительно не легко. Я был
шокирован когда увидел столько денег. Я действительно не думал, что лорд разместит у нас
такой большой заказ.»

 

Ахиллес холодно улыбнулся: «Я бы сказал, что он не обычный человек. На самом деле я был
довольно сильно удивлен тем как все обернулось на этот раз. Я никогда не думал что он все
узнает с часовней при том насколько они осторожны. Честно говоря, его чувства слишком
остры. Ты не можешь допустить ни одной ошибки в его присутствии или даже показать хоть
какой-то намек на то, что что-то не так. Ему достаточно одной небольшой ошибки, чтобы
разрушить твою защиту.»

 

Торговец посмотрел на Ахиллеса. Он мягко наклонился к столу и тихо сказал: «К слову говоря,
мистер Ахиллес, я заметил кое-что очень важное, когда они покупали одежду у нас в этот раз.
Это касательно девочки, которую зовут Лия.»

 

Ахиллес мгновение колебался после улыбнулся: «Лия? Милая девочка? Что с ней? Она мне
нравится, очень милая.»

 

«Да, она. Вы знали, что она не биологическая дочь мистера Линя?»

 

«Все это знают. Это очевидно, что, Лия не его биологическая дочь, но это не имеет никакого
отношения к чему-либо. Он любит ее и заботиться о ней как о родной дочери. Плюс, Леди
Вейрия кажется очень любит ее. Ты можешь считать их семьей.»



 

Торговец посмотрел на Ахиллеса. Тихо, но серьезным голосом он объяснил: «Нет, проблема не
в этом. Проблема в том, что Лия не человек. У Лии нет пупка. Сэр, я могу гарантировать это,
так как я не почувствовал пупка, когда снимал ее мерки. Если она человек, у нее же должен
был быть пупок, знаете? Почему вы думаете она такая очаровательная? Это из-за того, что она
суккуб! Я думаю, что Мистер Линь нашел ее где-то и приютил… хотя я уверен, что он не тот
человек, что растит суккуба, чтобы удовлетворить свои сексуальные желания, так как Вейрия
будет более подходящей чем Лия, если он хочет этого, верно? Вот почему мы можем сделать
вывод, что Мистер Линь скорее всего планирует ее вырастить.»

 

Ахиллес тихо хмыкнул: «Какая для тебя разница? Это не наше дело, не так ли? Война
закончилась. Нет никаких проблем в том, что он растит суккуба.»

 

«Да, но вы не думаете, что мы можем использовать этот факт? Война закончилась, но
ненависть к демонам все еще не погасла. Вы не живете в этом городе, так что возможно не
знаете, но я провел изучение города. Большинство горожан этого города были убиты
демонами, поэтому они крайне ненавидят их. Я уверен, что они не позволят здесь жить демону,
даже если она дочь их лорда.»

 

«Мм…» - Ахиллес ответил легким кивком. Затем он сложил брови и обдумал вопрос: «Ты прав.
Тем не менее никому не говори об этом, особенно церкви, понял?»

 

«Я знаю.»

 

Торговец серьезно кивнул после развернулся, чтобы покинуть комнату. Ахиллес достал две
серебряных монеты из своего кармана и осторожно положил их на стол: «Это твоя
компенсация. Ты должен помнить, что нельзя бездумно упоминать об этом.»

 

«Понял.»



 

===========

 

Я с Люсией, подходили к двери, но я остановился, когда увидел владельца магазина, что
выходил из комнаты Ахиллеса. Он улыбнулся, когда увидел меня: «Здравствуйте, господин. У
вас назначена встреча с мистером Ахиллесом?»

 

«Да. Я пришел поговорить с ним. Что насчет вас? У вас тоже была назначена с ним встреча?»

 

Я почувствовал нелегкое чувство, когда увидел его.

 

«Что-то не так, если торговец ходит к Ахиллесу без какого-либо дела. Из-за чего он мог пойти к
Ахиллесу?»

 

Он был портным, что делает одежду для Лии. Он возможно мог заметить, что у нее нет пупка.
Фактически он мог понять, что она суккуб. Это значит, что он скорее всего пришел доложить
об этом.

 

Торговец посмотрел на него. Глаза Линь Дунцина оставались серьезными. Он не выглядел
паникующим, а скорее полностью расслабленным, словно расспрашивает насчет ужина.

 

«Честно говоря, его чувства слишком остры. Ты не можешь сделать ни одной ошибки перед
ним, не показать ни намека на то, что что-то не так. Одной ошибки будет достаточно, чтобы он
сорвал твою защиту.» - вспомнил торговец.



 

Это был простой ответ, тем не менее каждый раз, когда он говорил, это была игра в
сообразительность. Его горло сдавило. Он отчаянно искал ответ на вопрос, чтобы каждое слово
звучало убедительно: «Я пришел забрать деньги, что вы дали мне.»

 

Он улыбнулся и после покачал мешочком. В сумке звякнули монеты. Я кивнул. С улыбкой, он
продолжил: «Поскольку в данный момент у нас нет денежного потока, нам не хватает средств
для открытия магазина. Поэтому нам лучше торговать наличными.»

 

Я кивнул. Он был прав. Поток денег очень важен, когда ты только открываешь магазин. Я
кроме того заметил, что денег было совсем немного.

 

«Он должно быть здесь, чтобы забрать свои деньги. Не должно быть проблем.»

 

Я мог заметить любые проблемы по его выражению лица. Там не было странных жестов или
реакций.

 

«Возможно он не отреагировал.»

 

«Я не буду мешать вашей встрече с мистером Ахиллесом. Я пойду назад. Что касается одежды,
я отправлю ее вам, как только будет возможно.»

 

Я кивнул: «Благодарю.»

 



После я освободил дорогу, Люсия смотрела на нас без комментариев.

 

Я пошел увидеться с Ахиллесом и поговорить о том, что Люсия принесет еще немного специй.
Честно говоря, уверен, что сделка удастся. Нет такого торговца, что был бы против заработать.
В данный момент ему не важно, как будут экспортироваться специи. Он думал о том, как
получить в свои руки больше специй. Так что эти переговоры будут простыми.

 

Нам не нужно думать о том, как заставить его согласиться, а скорее о том, как увеличить до
максимума доход Люсии. Пока я здесь, я хотел договориться с Ахиллесом. Я не мог просто
обладать товарами, но не обладать каналом. У Ахиллеса как раз есть нужный мне канал.
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